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English Transcript Tradução

The Real Definition of Words When Used By
Women

A verdadeira definição de palavras quando
usadas por mulheres

1. Fine: I am right. This argument is over. You 
need to shut up.

1. Ótimo: eu estou certa. Esta discussão acabou. 
Você precisa calar a boca.

2. That's Okay: One of the most dangerous 
statements a women can make to a man. "That's
okay" means she wants to think hard and long 
before deciding when and how you'll pay for 
your mistake.

2. Tudo bem: uma das declarações mais perigosas 
que uma mulher pode fazer a um homem. "Tudo 
bem" significa que ela quer pensar muito e bastante 
antes de decidir quando e como você vai pagar por 
seu erro.

3. Nothing: The calm before the storm. This 
means "Something" and you better be on your 
toes. Note: Arguments that start with "Nothing" 
usually end with "Fine" (See #1).

3. Nada: A calmaria antes da tempestade. Isso 
significa "algo" e é melhor você estar alerta. Nota: Os 
argumentos que começam com "Nada" geralmente 
terminam com "Ótimo" (consulte # 1).

4. Five Minutes: If getting dressed, this means 
half an hour. (Don't be mad about this. It's the 
same definition for you when it's your turn to do
some chores around the house.)

4. Cinco Minutos: Se ela estiver se vestindo, isso 
significa meia hora. (Não fique bravo com isso. Esta 
definição também se aplica a você quando é sua vez 
de fazer algumas tarefas domésticas.)

5. Thanks: A woman is thanking you. Do not 
question this or faint. Just say, "You're welcome," 
and let it go.

5. Obrigado: Uma mulher está agradecendo. Não 
questione ou desmaie. Basta dizer: "De nada" e 
deixar para lá.

6. Loud Sigh: Not actually a word but rather a 
non-verbal statement often misunderstood by 
men. It means she thinks you are an idiot and 
wonders why she is standing here wasting her 
time arguing with you about "Nothing." (See #3)

6. Suspiro alto: Na verdade não é uma palavra, mas 
sim uma declaração não-verbal frequentemente mal 
compreendida pelos homens. Significa que ela pensa 
que você é um idiota e se pergunta por que está aqui
perdendo tempo discutindo com você sobre "nada". 
(Veja # 3)

7. Go Ahead: This is a dare, not permission. 
(Don't Do It!)

7. Vá em frente: Este é um desafio, não uma 
permissão. (Não faça isso!)

8. Don't worry about it, I got it: The second 
most dangerous statement a woman can make. 
It means that a woman has asked a man several
times to do something and is now doing it 
herself. (This will result in you asking at a later 
date, "What's wrong?" For the woman's 
response, see #3.)

8. Não se preocupe, entendi: a segunda declaração 
mais perigosa que uma mulher pode fazer. Significa 
que uma mulher pediu várias vezes a um homem 
para fazer algo e agora ela mesma está fazendo. (Isso
fará com que você pergunte posteriormente: "O que 
há de errado?" Para a resposta da mulher, consulte o 
nº 3.)

Contagem de palavras
A tabela abaixo exibe as palavras encontradas neste texto bem como o número de vezes em que 
aparecem.

Veja também: Para que serve esta tabela?

Freq. Palavra Freq. Palavra Freq. Palavra

10 a 8 the 7 you
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Freq. Palavra Freq. Palavra Freq. Palavra

7 this 7 it 6 and

5 to 5 means 5 is

4 do 3 your 3 woman

3 with 3 when 3 she

3 see 3 nothing 3 not

3 for 3 don't 3 about

2 women 2 that's 2 that

2 statement 2 something 2 okay

2 of 2 most 2 man

2 make 2 it's 2 I

2 go 2 fine 2 definition

2 dangerous 2 can 2 by

2 before 2 be 2 an

1 you're 1 you'll 1 wrong

1 worry 1 words 1 word

1 wonders 1 woman's 1 will

1 why 1 what's 1 welcome

1 wasting 1 wants 1 verbal

1 usually 1 used 1 up

1 turn 1 toes 1 times

1 time 1 thinks 1 think

1 thanks 1 thanking 1 storm

1 statements 1 start 1 standing

1 some 1 sigh 1 shut

1 several 1 second 1 say

1 same 1 right 1 result

1 response 1 real 1 rather

1 question 1 permission 1 pay

1 over 1 or 1 one

1 on 1 often 1 now

1 note 1 non 1 need

1 misunderstood 1 mistake 1 minutes

1 men 1 mad 1 loud

1 long 1 let 1 later

1 just 1 in 1 if

1 idiot 1 how 1 house

1 hour 1 herself 1 here

1 her 1 has 1 hard

1 half 1 got 1 getting

1 five 1 faint 1 end
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Freq. Palavra Freq. Palavra Freq. Palavra

1 dressed 1 doing 1 deciding

1 date 1 dare 1 chores

1 calm 1 but 1 better

1 at 1 asking 1 asked

1 around 1 arguments 1 argument

1 arguing 1 are 1 am

1 ahead 1 actually
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